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Traducción del idioma Inglés al español, 

LEGALIZACIÓN 

  

Yo, la abajo firmante Karolina Dobry, notaria en Basel (Suiza), certifico: 

la autenticidad de la firma de la Sra. Yasmin Jordi, ciudadana domiciliada en Basel, que 
consta en el reverso y que fue efectuada frente a mi persona, y 

la autenticidad de la firma del Sr. Andreas Bumann, ciudadano domiciliado en Attelwill, 

que consta en el reverso y que fue efectuada frente a mi persona. 

Las firmas indicadas han sido efectuadas en representación de Danzas Holding AG, una 
compañía registrada en Basel. Ambas firmas se encuentran autorizadas para actuar a 
nombre de la mencionada compañía. 

He firmado y puesto el sello en Basel (Suiza) este 24 de septiembre de 2009. 

    
Apostilla 

(Convención de La Haya, del 5 de octubre de 1961) 

1. País: Suiza -/- 

Este documento público ha sido -f- 

2. suscrito por el Lic. K. Dobry -/- 

3. en su calidad de Notario público. -/- 

4. Cuenta con el sello del Notario mencionado -/- 

Lo certifica -/- 

5. en Basel, 6. a 24 de septiembre de 2009 -/- 

  

   
      
   

  

Sello 

Ciudad de 

Basilea 

7. el Presidente del Tribunal de Primera Instancia en Basel - Stadt-/- 

3. con el N2 6824/13257 

9. Sello: -/- 10. (firmado) 

(firma ilegible) 

Hanna Lauener



Yo, Andrea Salomé Dávalos Sánchez, ciudadana de nacionalidad ecuatoriana, portadora de la 

cédula de ciudadanía número 1716569965, certifico que el documento que antecede es la fiel 

traducción al idioma castellano del documento en idioma alemán e inglés que antecede y que 

contiene el poder otorgado por la compañía DEUTSCHE POST BETELIGUNGEN HOLDING GMBH, 

así como la apostilla respectiva. 

ES ANN > , 

Sy 
Andrea Salomé Dávalos Sánchez 
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Factura: 001-002-000025269 20161701002000799 

   
DILIGENCIA DE AUTENTICACIÓN DE FIRMAS N” 20161701002D00799 

En la ciudad de QUITO el día 22 DE ENERO DEL 2016, (15:00) ante mí, NOTARIO(A) PAOLA SOFIA DELGADO LOOR de la 

NOTARÍA SEGUNDA, concurre(n), ANDREA SALOMÉ DÁVALOS SÁNCHEZ POR SUS PROPIOS DERECHOS portador(a) 

de la CÉDULA 1716569985, de nacionalidad ECUATORIANA estado civil CASADO(A), mayor de edad, domiciliado(a) en 

QUITO; quien(es) me solicita(n) que proceda a receptar su(s) firma(s) y rúbrica(s). que va(n) a suscribir al pie del presente 

documento TRADUCCIÓN, de cuyo contenido se responsabiliza(n), a fin de que sea(n) AUTENTICADA(S). Al efecto 

identificado(s) que fue(ron) por mí, en forma libre y voluntaria procede(n) en mí presencia a estampar su(s) firma(s) y rúbrica(s) 

al pie del referido documento por lo que en aplicación a lo dispuesto en el artículo 18 numeral 3 de la Ley Notarial, doy fe de 

que dicha(s) firma(s) y rúbrica(s) es(son) AUTÉNTICA(S). CINCO DOCUMENTOS.- Una copia certificada de esta diligencia 

gueda incorporada en el libro respectivo de esta Notaría. 
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¿ Á Dra. Paola Delgudo Loor / 
NOTARÍA SEGUNDA DEL CANTÓN QUITO A ado Loor,     
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